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Vous avez acheté un produit de la marque DOMOCLIP et nous vous en remercions. Nous portons une 
grande attention à la conception, à l'ergonomie et à la facilité d'utilisation de nos produits. Nous espérons 
que ce produit vous donnera pleine satisfaction. 
 

INSTRUCTIONS GENERALES DE SECURITE 
 

VEUILLEZ LIRE SOIGNEUSEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER 
L'APPAREIL ET CONSERVEZ-LES POUR DES CONSULTATIONS 
ULTÉRIEURES. 
 

1. Après avoir retiré la cave de son emballage, s'assurer qu'elle 
est en bon état. En cas de doute, ne pas l'utiliser et contacter 
un centre d'entretien agréé.  

2. Les sacs plastiques, les clous, etc. doivent être gardés hors de 
portée des enfants. 

3. La cave ne peut pas être utilisée que pour l’usage prévu. Le 
fabricant n'est pas responsable de tout endommagement 
résultant d'une utilisation ou de réparations effectuées par 
du personnel non qualifié.  

4. Vérifiez que la vôtre tension secteur correspond à celle 
indiquée sur l'appareil. 

5. Les instructions de sécurité n'éliminent pas complètement 
par elles-mêmes tous les dangers et des mesures appropriées 
de prévention d'accident doivent toujours être prises.  

6. Ne jamais laisser l'appareil en fonctionnement sans 
surveillance.  Gardez hors de la portée des enfants ou des 
personnes non compétentes.  

7. Vérifiez le cordon de temps à autre pour des dommages. Ne 
jamais utiliser l'appareil si le cordon ou l'appareil montre des 
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signes de dommages. Dans ce cas, les réparations doivent 
être effectuées par un électricien compétent qualifié(*).  

8. Si le cordon d'alimentation est endommagé il doit être 
remplacé par le fabricant ou par son agent de service ou par 
des personnes qualifiées de façon similaire  pour éviter un 
danger. 

9. N'utilisez l'appareil que dans des buts domestiques et de la 
façon indiquée par ces instructions. 

10. Ne jamais utiliser l'appareil près de surfaces chaudes. 
11. Toujours débrancher l'appareil du secteur avant de le 

nettoyer.  
12. Ne jamais utiliser l'appareil à l'extérieur et  toujours le mettre 

dans un environnement sec. 
13. Ne jamais déplacer l'appareil en le tirant par le cordon. 

Assurez-vous que le cordon ne peut être pris de quelque 
façon que ce soit.  N'enroulez pas le cordon autour de 
l'appareil et ne le pliez pas. 

14. Ne déplacez jamais l'appareil en le tirant par le cordon 
d'alimentation électrique et veillez à ce que le cordon  
d'alimentation électrique ne puisse pas être coincé de 
quelque façon que ce soit.  

15. Veillez à ce que le cordon d'alimentation électrique n'entre 
jamais en contact avec les parties chaudes de cet appareil.  

16. Ne touchez jamais les parties chaudes de cet appareil afin de 
ne pas vous brûler. 

17. Prenez garde à ce que les parties chaudes de l'appareil 
n'entrent jamais en contact avec des matières inflammables, 
comme des rideaux, tissus, etc. pendant qu'il est en 
fonctionnement, car un incendie pourrait se déclencher.  
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18. Veillez également à ne pas couvrir l'appareil et à ne rien 
poser dessus.  

19. Débranchez l'appareil quand il n'est pas utilisé.  
20. Ne stockez pas de substances explosives comme des aérosols 

avec un propulseur inflammable dans cet appareil. 
21. Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé avec un 

minuteur externe ou un système séparé de contrôle à 
distance.  

22. Gardez ce manuel avec l'appareil Si l'appareil doit être 
utilisé par un tiers, ce manuel d'instructions doit être fourni 
avec. 

23. Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. Gardez 
l'appareil et son cordon hors de portée des enfants. 

24. Cet appareil ne peut être utilisé par des personnes avec des 
capacités physiques, mentales ou sensorielles limitées, 
manquant d’expérience ou de connaissance,  à moins qu’elles 
n’aient été formées et encadrées, reçues  des instructions 
d'une manière sûre et s'ils comprennent les risques encourus.  

25. Cet appareil n’est pas un jouet. En présence d’enfants, il est 
important de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. 

26. Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans 
et par des personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience 
ou de savoir si elles sont sous surveillance ou si elles ont reçu 
des instructions concernant l'utilisation de l'appareil de façon 
sûre et si elles comprennent les dangers impliqués. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et 
l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par 
des enfants s'ils ont moins de 8 ans et surveillés. 
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27. Gardez l'appareil et son cordon hors de la portée des enfants 
de moins de 8 ans. 

28. Cette appareil est conçu pour être utilisé à la maison ou dans 
des applications similaires telles que:  
- zone de cuisine de personnel dans les magasins, bureaux 

et autres environnements de travail;  
- maisons de ferme;  
- par les clients dans les hôtels, motels et autres 

environnements de type résidentiel;  
- environnements de type lit et petit-déjeuner.  
 
 

(*)Électricien qualifié compétent: département après-vente du fabricant ou de l'importateur ou toute 
personne qualifiée, approuvée et compétente pour effectuer ce genre de réparations pour éviter tout 
danger.  Dans tous les cas vous devez envoyer l'appareil à cet électricien. 
 
 
 

INSTRUCTIONS SPÉCIALES DE SÉCURITÉ 
 
 

 
Informations: 

1. Avant de nettoyer la cave, s'assurer qu'elle est débranchée. 

2. Uniquement pour une installation indépendante.  

3. Ne pas utiliser de rallonges électriques. 

4. Danger : Risque de piégage d'enfant. Avant de jeter votre ancien 

réfrigérateur, retirer la porte. Laisser les étagères à l'intérieur afin 

d'empêcher les enfants de se glisser à l'intérieur. jamais nettoyer 

l'unité avec une préparation acide, médicale, de dilution, 

contenant de l'essence, de l'huile ou tout autre substance 
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chimique pouvant endommager la cave. Afin de réduire les risques 

d'incendie, ne remplacer le fusible qu'avec un fusible identique.  

 

Attention: 
 1. En raison de la combustibilité des gaz d'isolation, les services de 

professionnels sont nécessaires pour mettre les réfrigérateurs 
usagés aux rebut.  

2. Danger : Risque de piégage d'enfant. Avant de jeter votre ancien 
réfrigérateur, retirer la porte et laisser les étagères à l'intérieur 
afin d'empêcher les enfants de se glisser à l'intérieur.  

 

AVERTISSEMENT : Gardez des ouvertures de ventilation, dans la 
clôture d'appareil ou dans la structure incorporée, libre 
d'obstruction. 
AVERTISSEMENT: n'utilisez pas de dispositif mécanique ou 
d'autres moyens pour accélérer le processus de dégivrage, 
d'autre que ceux recommandés par le fabricant. 
AVERTISSEMENT : n'endommagez pas le circuit réfrigérant. 
AVERTISSEMENT : n'utilisez pas d'appareils électriques à 
l'intérieur des compartiments de stockage alimentaires de 
l'appareil, à moins qu'ils n'aient du type recommandé par le 
fabricant 
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SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Type GS108 

Volume (litre) 52L 

Coffre Metal 
Matériau 

Porte Verre 

Forme  Dimension 
(L×H×P)(mm) 

345 x 480 x 665 

Emballage  Dimension 
(L×H×P)(mm) 

385 x 525 x 685 

Poids net (kg) 14,5 

Poids brut (kg) 15,5 

Consommation (KW·h/24h) 0,45 

Température en dessous de l'environnement 32 °C 

Contrôle de la température 8 °C-18 °C 

Tension nominale AC 220 – 240V 

Fréquence nominale 50 Hz 

Alimentation d'entrée 70 W 
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Modèle Marque DOMOCLIP 

REF:GS108 (CW-52FD) 

Catégorie d'appareil de réfrigération ménager:10 

Alimentation AC220-240V 50Hz 

Dimension (HxLxP) 665 x 350 x 480 

Poids 14,5 Kg 

Classe d'efficacité énergétique B 

Consommations d'énergie 

annuelle AEC 

Consommation d'énergie de 164,25 kWh/an, calculée sur 

la base du résultat obtenu pour 24 h dans des conditions 

d'essaie normalisées. La consommation d'énergie réelle 

dépend des conditions d'utilisation et de l'emplacement 

de l'appareil. 

Volumes utiles des 

compartiments 

49,0L 

Classe climatique Classe climatique : SN / N  

Cet appareil est conçu pour âtre utilisé à une 

température ambiante comprise entre  15°C et 32°C 

Emission acoustiques  

Type d'installation  Pose libre 

 
Description  

 
1. Porte 

2. Câche-gonds 
3. Lumière 

4. Protection du ventilateur 
5. Etagère 

6. Pied 
7.Verre 

 

 



  

Manuel d'instructions 
 

 

 
Mise en service 

 
Lorsque l'alimentation est branchée, le système de refroidissement commence à fonctionner.  

La température voulue peut être définie en touchant «  » et «   » avec votre doigt. Lorsque la 
température interne est plus élevée que le point défini, le système de refroidissement fonctionne 
normalement. Lorsque la température interne est inférieure au point défini, le système de 
refroidissement s'arrête. Ainsi la température remonte. Lorsqu'elle s'élève au-dessus du point défini, le 
système de refroidissement recommence. La cave entre dans des cycles de refroidissement.  

 

Il est possible d'éteindre et d'allumer la lumière en touchant «  ». Si vous oubliez d'éteindre la 
lumière, elle s'éteindra automatiquement après 10 min.  
Le produit sera verouillé après 10 min sans toucher n'importe quel bouton, on peut ouvrir en  touchant 
tant le bouton augmentation de température ou  reduction de température. 
 

 

REMARQUE : 

Après le réglage de la température, l'affichage LCD retourne à l'affichage de la température à l'intérieur 
du refroidisseur, mais elle descendra progressivement jusqu'à la température que vous avez définie.  

 

Précautions particulières 

Afin de fonctionner au mieux, la cave à vin doit être positionnée sur une surface plane, avec 2 cm de 
dégagement de chaque côté et 10 cm de dégagement à l'arrière.  

Utiliser les pieds réglables (coffre en fer) pour positionner la cave bien à plat.  
 Éviter l'exposition à la lumière directe du soleil et aux fortes températures.  

 
 
8. Interrupteur de la lumière 
9. Bouton C/F 
10. Affichage LCD 
11. Bouton d'augmentation de 
température 
12. Bouton de réduction de 
température 
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Le nourriture chaude doit être refroidie avant d'être mise dans la cave. Ne pas mélanger la nourriture 
cuite et crue.  
Ne pas mettre d'éléments lourds sur la cave.  

 
 

 

Entretien 

Débrancher la cave avant d'en effectuer le nettoyage.  
Enlever la nourriture et les étagères, puis nettoyer l'intérieur avec d'abord de la javel et ensuite de 
l'eau propre.  
Ne pas utiliser de savon ou de détergent pour nettoyer le coffre.  
Nettoyer régulièrement la cave. 

 

 

Dépannage 

Symptômes Cause possible Solutions 

 
Pas de refroidissement 
 

Appareil non branché 
Basse tension 
Fusible grillé 

Brancher la cave 
Assurer une tension normale 
Changer le fusible 

Température interne pas 
suffisamment froide 
 
 
 

La cave est placée trop 
près d'une source de 
chaleur ;  
Mauvaise ventilation ;  
Les ventilateurs ne 
fonctionnent pas ;  
La porte n'est pas bien 
fermée ou elle est 
ouverte de manière trop 
fréquente ou pendant 
trop longtemps ;  

Maintenir la cave loin du soleil ou de toute source de chaleur ;  
Mettre la cave dans une zone bien ventilée et garder les 
objets loin des ventilateurs ; 
Vérifier que l'alimentation est branchée ou remplacer le 
ventilateur ;  
Bien fermer la porte et ne pas l'ouvrir trop souvent ou 
pendant trop longtemps.  

Odeur particulière dans la 
cave 

Vérifier s'il y a quelque 
chose de tourné à 
l'intérieur 

Emballer la source de l'odeur ou la sortir 

Clignotement de la 
lumière interne 

La température définie 
est plus élevée que la 
température interne ;  
La fonction de dégivrage 
automatique commence 
à fonctionner 

Régler la vis de réglage 
 
Fontionnement normal. Pas de réparation nécessaire 

Givre sur la dissipation de 
froid. 

Trop d'humidité ou 
température trop basse 
dans le coffre 

Débrancher l'alimentation, éteindre l'intérupteur et dégivrer 
manuellement. Rebrancher l'alimentation lorsque la glace 
fond.  
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Élimination correcte de ce produit 
(Déchets d'équipement électrique et électronique) 

(Applicable dans l'Union Européenne et dans d'autres pays européens avec des systèmes de ramassage séparés) 
 
La Directive Européenne 2002/96/EC sur les Déchets d'équipement  électrique et électronique (WEEE) 

 

Cette marque sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit pas être éliminé avec les autres déchets ménagers à la fin 

de sa vie de service.  

Pour prévenir toute nuisance possible à l'environnement ou à la santé humaine par l'élimination non contrôlée des déchets, 

veuillez les séparer des autres types de déchets et recyclez-les de façon responsable pour promouvoir la réutilisation durable 

des ressources matérielles.  

Les utilisateurs ménagers doivent contacter soit le détaillant chez qui ils ont acheté ce produit soit le bureau de leur autorité 

locale, pour les détails sur où et comment amener cet article pour un recyclage sûr pour l'environnement. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Photo non contractuelle 

• Le fabricant se réserve le droit d'effectuer des modifications sur la qualité de cet article sans avis préalable 

 DOMOCLIP 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim 

 


